
MEPRO MX3 MAGNIFIER - MEPRO MX3T-X3 MAGNIFIER-TACTICAL
PULLBACK ADAPTER-ML80145
The Mepro MX3-T/F is a 3x power magnifier that attaches to the Picatinny rail
immediately behind the reflex sight. The Mepro MX3-T/F has an integrated
mechanism that allows it to ride to the side when not needed.
 
Both models can be configured for the right side or left side ride when not in
use and will not interfere with the weapons operating system. Simply flip it
into position to engage for longer distance shots without having to re-zero
your rifle.
 
The Mepro MX3-T/F is a compact and lightweight yet extremely durable
magnifier. Elevation and windage dials allow for a precise FOV line of sight
alignment. The wide FOV enables rapid target acquisition with both eyes open.

Attributes

Name: MEPRO MX3T-X3 MAGNIFIER-TACTICAL PULLBACK ADAPTER-ML80145
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010442
Mfr. No.: 8014000500
Color: Black
Magnification: 3x
Sight Type: Reflex
Delivery weight: 0.62kg
Shipping width: 58mm
Shipping length: 103mm
UPC: 840103166902
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Sicherheitshinweise für den MEPRO MX3
MAGNIFIER MX3TX3
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MEPRO MX3 MAGNIFIER MX3TX3! Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen eine verbesserte Zielgenauigkeit zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem MEPRO
MX3 herausholen und gleichzeitig sicher bleiben, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Gebrauchsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe vor der Verwendung des MEPRO MX3, ob alle Teile unbeschädigt und korrekt montiert sind.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer
Handhabung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Achte darauf, dass du das Produkt in einer sicheren Umgebung verwendest, die frei von Gefahren ist.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Nutzung von
Vergrößerungsgläsern und Schusswaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Augenschutz: Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du mit Schusswaffen und Zubehör arbeitest.
Überprüfung der Sicht: Stelle sicher, dass die Sichtlinie klar ist, bevor du schießt. Überprüfe das
Sichtfeld auf Hindernisse.
Montage: Montiere den Vergrößerer gemäß den Anweisungen, um sicherzustellen, dass er fest sitzt und
korrekt ausgerichtet ist.
Verwendung des Schwenkmechanismus: Nutze den Schwenkmechanismus nur, wenn du das Produkt
nicht benötigst. Achte darauf, dass der Mechanismus einwandfrei funktioniert, bevor du ihn verwendest.
Wartung: Halte das Produkt sauber und überprüfe regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation1.

Befestige den MEPRO MX3 direkt hinter dem Reflexvisier an der PicatinnySchiene.
Stelle sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind.
Konfiguriere den Vergrößerer für die rechte oder linke Seite, je nach Vorliebe.

Aktivierung2.

Klappe den Vergrößerer in die Position, um ihn für Schüsse auf längere Distanzen zu aktivieren.
Überprüfe die Ausrichtung der Sichtlinie, bevor du das erste Mal schießt.

Verwendung3.

Halte beide Augen offen, um das breite Sichtfeld optimal zu nutzen.
Stelle die Höhen und Windverstellräder ein, um die Sichtlinie präzise auszurichten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Zubehörteile.
Achte darauf, dass alle Batterien und elektronischen Komponenten gemäß den geltenden



Umweltschutzgesetzen entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über den MEPRO MX3 MAGNIFIER MX3TX3, wende dich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass du alle relevanten
Informationen zur Hand hast, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit immer an erster Stelle steht. Halte dich an diese Richtlinien, um das Risiko
von Unfällen oder Verletzungen zu minimieren. Viel Spaß bei der Nutzung deines MEPRO MX3 MAGNIFIER
MX3TX3!



MEPRO MX3 MAGNIFIER Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MEPRO MX3 MAGNIFIER. This magnifier is designed to enhance your shooting
experience by providing a 3x magnification option for longdistance targeting. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe and effective use of this product.

General Safety Guidelines
Always handle the magnifier with care to prevent damage.
Inspect the product for any visible defects before use.
Ensure that the magnifier is securely attached to the Picatinny rail before engaging in any shooting
activities.
Keep the magnifier away from children and unauthorized users.
If you notice any malfunction or damage, discontinue use immediately and contact customer support.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to disassemble or modify the magnifier.
Avoid exposing the magnifier to extreme temperatures, moisture, or corrosive substances.
Ensure that the magnifier is properly aligned with your reflex sight for optimal performance.
Use the magnifier only in conjunction with firearms that are compatible and safe to use with optical
accessories.
Always wear appropriate eye protection while using the magnifier.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the Picatinny rail on your firearm.
Align the MEPRO MX3 MAGNIFIER with the rail and slide it into place.
Secure the magnifier using the locking mechanism provided.
Check that the magnifier is firmly attached and does not wobble.

Usage:2.

To engage the magnifier, simply flip it into position behind your reflex sight.
To disengage, flip the magnifier to the side when not in use.
Adjust the elevation and windage dials to align your line of sight as needed.
Practice using the magnifier to become familiar with its operation and to improve your target
acquisition skills.

Disposal Instructions
Dispose of the magnifier in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged beyond repair, contact local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For questions regarding safety, usage, or support, please reach out to the designated EU contact point provided



with your product packaging or visit the manufacturer's official website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your MEPRO MX3 MAGNIFIER.
Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
MEPRO MX3 MAGNIFIER MX3TX3
Introducción
Gracias por elegir el MEPRO MX3 MAGNIFIER MX3TX3. Este amplificador de potencia 3x está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro, permitiendo una mejor precisión en distancias largas. Sin embargo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona
información sobre la seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, y
cómo deshacerte del producto de manera responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el MEPRO MX3 fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el amplificador si está dañado o no funciona correctamente.
Mantén el área de uso libre de obstáculos y asegúrate de que el entorno sea seguro para disparar.
Siempre utiliza protección ocular adecuada al disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el MEPRO MX3 esté correctamente montado en el riel Picatinny antes de usarlo.
No intentes modificar el amplificador de ninguna manera, ya que esto puede afectar su rendimiento y
seguridad.
Utiliza el mecanismo de desplazamiento lateral solo cuando sea necesario y asegúrate de que esté en la
posición correcta antes de disparar.
Realiza disparos solo en áreas designadas y seguras, y asegúrate de que el objetivo sea claro y seguro.
Nunca apuntas el amplificador hacia algo que no deseas disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira el MEPRO MX3 de su embalaje y verifica que no haya daños visibles.
Coloca el amplificador en el riel Picatinny justo detrás de la mira reflex.
Asegúrate de que esté bien ajustado y no se mueva.
Configura el mecanismo de desplazamiento lateral según tus preferencias (derecha o izquierda).

Uso:2.

Gira el amplificador a la posición adecuada para activarlo.
Al disparar, asegúrate de que la alineación de la línea de visión esté correcta utilizando los diales
de elevación y deriva.
Dispara con ambos ojos abiertos para una adquisición rápida de objetivos.
Cuando no necesites el amplificador, utiliza el mecanismo de desplazamiento lateral para retirarlo
del camino sin interferir con la mira.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el MEPRO MX3, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos.
No arrojes el producto a la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten equipos de óptica o



electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso,
consulta las autoridades locales o la plataforma de alerta de seguridad de la UE.

Recuerda que estas instrucciones son importantes para garantizar tu seguridad y la de los demás al utilizar el
MEPRO MX3 MAGNIFIER MX3TX3. Siempre mantén la seguridad como tu prioridad número uno.



Guide de Sécurité pour le Mepro MX3 MAGNIFIER
MX3TX3
Introduction
Le Mepro MX3 MAGNIFIER MX3TX3 est un amplificateur de puissance 3x conçu pour améliorer la précision de tir
à longue distance. Ce guide te fournira des informations essentielles sur la sécurité, l'installation, l'utilisation et
l'élimination de ce produit, conformément aux directives de sécurité des produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou des personnes responsables.
Vérifie régulièrement l'état du Mepro MX3 pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Utilise le produit dans des environnements appropriés pour éviter tout risque d'accident.
Respecte toutes les lois locales concernant l'utilisation d'équipements de tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne regarde jamais dans l'amplificateur lorsque l'arme est chargée.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le Mepro MX3.
Évite les chocs violents et les impacts qui pourraient endommager le produit.
Ne tente pas de réparer le produit toimême en cas de défaillance. Contacte un professionnel.
Utilise toujours des lunettes de protection lorsque tu utilises une arme équipée du Mepro MX3.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Fixe le Mepro MX3 sur le rail Picatinny de ton arme juste derrière la lunette reflex.
Assuretoi que le mécanisme de fixation est bien sécurisé.
Vérifie que l'amplificateur peut se déplacer latéralement sans obstruction.

Utilisation :2.

Pour engager l'amplificateur, basculele en position.
Pour le désengager, déplacele latéralement.
Utilise les cadrans d'élévation et de dérive pour un alignement précis.
Maintiens les deux yeux ouverts pour une acquisition rapide de la cible.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les points de collecte locaux pour les équipements électroniques.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits électroniques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le site web du fabricant ou le
point de contact de l'UE pour des informations supplémentaires.

Ce guide a été élaboré pour garantir une utilisation sûre et efficace du Mepro MX3 MAGNIFIER MX3TX3, en
respectant les normes de sécurité des produits de l'UE. Assuretoi de suivre ces instructions pour profiter



pleinement de ton amplificateur.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mepro
MX3 MAGNIFIER MX3TX3
Introduzione
Grazie per aver scelto il Mepro MX3 MAGNIFIER MX3TX3. Questo ingranditore è progettato per migliorare la
precisione e la visibilità durante l'uso del vostro fucile. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da persone che hanno familiarità con le armi da fuoco e i loro
accessori.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o nebbia fitta, che
potrebbero compromettere la visibilità.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se
presenta difetti visibili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre il Mepro MX3 MAGNIFIER in combinazione con un mirino reflex compatibile.
Assicurarsi che l'ingranditore sia correttamente fissato al rail Picatinny prima dell'uso.
Non tentare di smontare o modificare il prodotto. Eventuali modifiche possono compromettere la
sicurezza e le prestazioni.
Non utilizzare il prodotto per scopi non previsti. L'integrità del prodotto potrebbe essere compromessa se
utilizzato in modo improprio.
Durante l'uso, mantenere sempre la consapevolezza dell'ambiente circostante e dei potenziali pericoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Rimuovere il Mepro MX3 MAGNIFIER dalla confezione e controllare che tutti i componenti siano
presenti.
Posizionare l'ingranditore sul rail Picatinny immediatamente dietro il mirino reflex.
Fissare saldamente l'ingranditore utilizzando le viti di montaggio fornite.
Assicurarsi che il Mepro MX3 MAGNIFIER sia orientato correttamente per un utilizzo a destra o
sinistra.

Uso2.

Ruotare l'ingranditore in posizione per attivarlo.
Regolare le manopole di elevazione e deriva per allineare correttamente la linea di vista.
Utilizzare l'ingranditore per tiri a lungo raggio, mantenendo entrambi gli occhi aperti per una
rapida acquisizione del bersaglio.
Quando non è necessario, spostare l'ingranditore lateralmente per evitare interferenze con il
sistema operativo dell'arma.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contattare un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.
Assicurarsi di rimuovere le batterie, se presenti, e smaltirle separatamente secondo le normative locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare il servizio clienti del produttore.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto quando si richiede
assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del Mepro MX3
MAGNIFIER MX3TX3.



Brukerveiledning for MEPRO MX3 MAGNIFIER
MX3TX3
Introduksjon
Takk for at du valgte MEPRO MX3 MAGNIFIER MX3TX3. Denne veiledningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer for trygg bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen før du bruker
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet i farlige eller ustabile situasjoner.
Hold produktet unna barn og sårbare grupper.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk regelmessig for tilbakekallinger på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke se direkte inn i solen eller sterke lyskilder gjennom forstørkeren.
Unngå å bruke forstørreren under forhold som kan forårsake skade, som høy luftfuktighet eller ekstreme
temperaturer.
Sørg for at festene er sikre før bruk for å unngå at produktet faller av.
Bruk alltid produktet i henhold til dets spesifikasjoner for å unngå skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Plasser MEPRO MX3 MAGNIFIER på Picatinnyskinnen bak reflekssikten.
Juster festet slik at det sitter sikkert og stabilt.
Vri forstørreren på plass for å aktivere den for lengre skudd.

Bruk:2.

For å bruke forstørreren, vri den på plass fra sideposisjon.
Juster høyde og vindjusteringshjulene for en presis FOV linsejustering.
Sørg for at begge øynene er åpne for rask målopptakelse.

Etter bruk:3.

Når forstørreren ikke er i bruk, kan den flyttes til siden for å unngå forstyrrelser i våpens
driftsystem.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Kasser produktet på en miljøvennlig måte.
Unngå å kaste elektrisk og elektronisk avfall sammen med husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere støtte, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Detaljer om hvordan du kan nå dem finnes i
produktets emballasje eller på produsentens nettside.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er viktig for oss!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Celownika Mepro
RDS Pro V2
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika Mepro RDS Pro V2. Naszym celem jest zapewnienie bezpieczeństwa
użytkowników oraz maksymalnej wydajności produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z celownika.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj celownika tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj celownik w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Nie używaj celownika, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni i celowników.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamocowany na broni przed każdym użyciem.
Nie kieruj celownika na ludzi ani na zwierzęta, chyba że jesteś przygotowany do oddania strzału.
Nie korzystaj z celownika w warunkach, które mogą prowadzić do rozproszenia uwagi, takich jak silne
oświetlenie lub niebezpieczne warunki atmosferyczne.
Zawsze korzystaj z okularów ochronnych podczas strzelania.
Używaj celownika wyłącznie z zalecanym źródłem zasilania (bateria AA).

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż Celownika:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do montażu.
Umieść celownik na szynie Picatinny i dokręć go zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie rusza się.

Włączanie i Ustawianie Jasności:2.

Włącz celownik, naciskając przycisk zasilania.
Ustaw jasność w zależności od warunków oświetleniowych, korzystając z dostępnych 16 ustawień
jasności.
Użyj funkcji automatycznego wyłączania, aby oszczędzać energię, gdy celownik nie jest używany.

Obsługa i Użytkowanie:3.

Celownik powinien być używany w pozycji stabilnej.
Utrzymuj oczy na celu podczas korzystania z celownika.
W przypadku długotrwałego użytkowania, regularnie sprawdzaj celownik pod kątem działania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zużyte baterie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj celownika do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu
uzyskania informacji o właściwej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celownika, skontaktuj się z lokalnym punktem
sprzedaży lub producentem. Pamiętaj, aby zawsze zgłaszać wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki
odpowiednim władzom.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanego i bezpiecznego korzystania z celownika
Mepro RDS Pro V2.



MEPRO MX3 MAGNIFIER MX3TX3
MAGNIFIERTACTICAL PULLBACK ADAPTER
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MEPRO MX3 MAGNIFIER tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säännöksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai turvallisuudesta.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Huomioi, että optiset laitteet voivat aiheuttaa silmävammoja, jos niitä käytetään väärin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä Mepro MX3T/F Picatinnyrautaan reflexkohdistimen taakse.
Varmista, että tuote on tukevasti kiinni ja että kaikki kiinnitysmekanismit ovat lukittuna.
Tarkista, että tuote voidaan siirtää sivuun tarvittaessa ilman ongelmia.

Käyttö:2.

Käännä tuote paikalleen aktivoidaksesi suurennuksen.
Säädä korkeus ja tuulensäätödialit tarkkaa FOVlinjan kohdistamista varten.
Varmista, että molemmat silmät ovat auki kohteen hankkimisen helpottamiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä erityisiä kierrätys tai vaarallisten jätteiden
keräyspisteitä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Yhteenveto
MEPRO MX3 MAGNIFIER tuotteen turvallisuusohjeet on suunniteltu varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö.
Noudata ohjeita huolellisesti ja käytä tuotetta vastuullisesti. Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti,
ja ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.



Säkerhetsinstruktioner för MEPRO MX3
MAGNIFIER MX3TX3
Introduktion
Tack för att du valt MEPRO MX3 MAGNIFIER MX3TX3. Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv
användning. Vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner innan du använder produkten för att
säkerställa en trygg och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Övervakning av återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom EU:s
Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köpt produkten online, säkerställ att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Skydd för sårbara grupper: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller personer med
begränsad erfarenhet av tekniska produkter.
EUkontaktpunkt: För frågor om produktsäkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabbvarningar: Var medveten om att det finns ett system för att snabbt informera om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.
Använd inte produkten om den har synliga skador eller om den har fallit.
Håll produkten utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar produkten för att skydda ögonen.
Undvik att rikta produkten mot starka ljuskällor som solen för att förhindra skador på ögonen och
enheten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av MEPRO MX3 MAGNIFIER:1.

Fäst magnifiern på Picatinnyskenan direkt bakom reflexsiktet.
Se till att enheten är ordentligt fastsatt för att förhindra rörelse under användning.
Justera för att säkerställa att siktlinjen är korrekt innan du använder produkten.

Användning av MEPRO MX3 MAGNIFIER:2.

Använd den integrerade mekanismen för att flytta magnifiern åt sidan när den inte behövs.
Konfigurera produkten för höger eller vänster sida baserat på dina preferenser.
Vänd på enheten för att aktivera den för längre skott utan att behöva nollställa ditt gevär.
Justera höjd och vindjusteringsratten för en precis linje av sikte.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för elektroniskt avfall.
Återvinn så mycket av produkten som möjligt för att minska miljöpåverkan.
Se till att alla batterier och elektroniska komponenter tas om hand på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produktsäkerhet, vänligen kontakta en lämplig EUbaserad
kontaktpunkt eller återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av MEPRO MX3 MAGNIFIER
MX3TX3.



Návod na bezpečné používání MEPRO MX3
MAGNIFIER MX3TX3
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Mepro MX3 MAGNIFIER MX3TX3. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
vynikající optické zvětšení pro vaše střelecké potřeby. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny a pokyny k
používání, abyste zajistili bezpečnost sebe i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou starší 18 let a mají odpovídající znalosti o
používání střelných zbraní.
Před použitím si důkladně přečtěte a porozumějte všem pokynům a varováním uvedeným v tomto
návodu.
Nikdy nezaměřujte produkt na lidi nebo zvířata, i když se domníváte, že je zařízení vypnuté.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zvířat.
Při používání výrobku vždy noste ochranné brýle a další vhodné ochranné vybavení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné
poškození.
Používejte pouze příslušenství a díly doporučené výrobcem.
Při instalaci a používání dodržujte pokyny uvedené v tomto návodu.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování zařízení, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte
odborníka.
Nikdy se nesnažte produkt upravovat nebo opravovat sami, pokud nejste kvalifikovaní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a bezpečná.
Připevněte Mepro MX3 MAGNIFIER na Picatinny lištu za reflexní zaměřovač.
Ujistěte se, že je zařízení správně zajištěno a stabilní.

Používání:2.

Při použití přepněte Mepro MX3 MAGNIFIER do pozice pro delší střelbu.
Používejte kolo pro elevaci a větrné nastavení k přesnému zarovnání zorného pole.
Udržujte obě oči otevřené pro rychlé zaměření cíle.
Při přepínání mezi pozicemi dbejte na to, aby nedošlo k ovlivnění provozního systému zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu; zkontrolujte, zda existují speciální sběrné místa pro
elektronické odpady nebo nebezpečné materiály.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Vždy
si uchovávejte doklad o koupi pro případné reklamace.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání Mepro MX3 MAGNIFIER MX3TX3. Děkujeme
vám za dodržování bezpečnostních pravidel a přejeme vám mnoho úspěchů při střelbě!
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